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As thi* volume of texts appears si in (dlaneon-dy wrt.Ii (lie preceding (i.e., Vol. XIV), 
the discussions dealing with tlir '/ii-iiffcii'inrr. of tin ' tablet-* ; (lie character of (lie docu- 
ments ; the encasing ol' tablets | tin: use of the seal ; as well as the pnhcn<rr:iphical notes, 
arc found in it-, namely, Vol. XIV. In view of the fiict tlmtHiis Tolnme m rai>cniiillyrioL 
in j in j] iff names, i'nnt:iiniii^ nearly seventeen hundred, of which about three hundred 
11 ml fitly me feminine, the discussion- which refer to tin- nomenclature of this period form 
the social feature of the In.tro.Iuel bin t,, this volume. Bm.Ii* the mimes contained in 
these texts, ill orilor especially in increase the iliidtiSjc-]- of (brcLgn niiiiu-s of this period, I 
have ttillal«<l liiHi.lie.ls of similar documeuW in imr MnsBum, as well .is a few which an. 
in the (ieuerul Theological Seminary of New York. Those are cited under C. 11. M. 
(Catalogue of the Babylonian and General Semitic Section of the Arcliu-olugiraJ 
Museum) and K A. II. (E. A. Iloffinttii Collection). 1 

In this connection It affords me pleasure tit gratefully acknowledge my indebtednew 
lit Professor Jantrow, lor a nmiiher or references concerning the deities whieh occur in 
the namw; to Dr. Hermann Iimike, now connected .villi the Berlin Museum, who 
before his I'nwual AW,™ was published allowed me tJie use of his lists., lenities 
uttering many important suggestions ; Ui Professor W. .1. Ilinke, for the valuable nwist- 
unec he rendered when reading over the proof; as well ns to Mr. D. D. Lucfeenbill, the 
Harrison Fellow in FVmitics, who twisted iti the romiwriam of the t.rniial iterations and 
lists with the autograph texts— to all these J sin deeply grateful, as well as to Professor 
Hummel, mid the Editor, I'rollww JTilprecht, for the improved reading of it lew names. 

In conclusion, 1 desire to express my sincere, thanks to the 1'rovoslof the University, 
Dr. Charles 0. Harrison, and the Vice-Provost, Professor Edgar F. Smith, for their 
hearty interest and encouragement ; ami besides die other members of the Publication 
Committee., to Mr. Ecklcy J5rint.ui Coxe, Jr., through whose generosity the Fund has 
been c-t.ahlislied, which has riiinle ] ■. >^~ i 1 .U the publication of these texts. 
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It was not until after tliis volume was in typo tliiit 1 learned ol' Dr. Knut L. Tiill- 

ipi.l's M|)U>i]<1l.i puUical.imi .Vrii'iii/il/foilixr/irt Xaiimihurh. Assy rio I ovists. •rPIICrally will 
heartily we! mini* tills ivoi-k, ;is well as I'r. Hermann lianke's P<r>t>it«l Ntt-tam <>f thr First 
Dipiri.'/.!/, as doulit.li. 1 *- a ■■real many have in some form or cither collodions of names Limy 
have made lor their own use, wliu-.h they can uoiv liiy aside for these, excellent publications, 

My diseiiKsion <if tin- vcrlmlfuru] in Bill .y Ionian tl >eop lion m s liftmen has, in ' conse- 
quence, licen somewhat imticipi.teil by Dr. Tall.|vist, although this volume was ready lor 
lint press more than a year ago. Inasinn.-h, Iiowuvct, us it umbraecs, the Oassilc period, 
nod it is written from nn entirely ditli-rcnt point of view, 1 trust that it will not have 
him published in viiin. 

In tlu< 11.1111.* haying two elements, I omitted examples with the present in which 
l.l,o deity is the wdijert, as it did not seem to mc that those wliieh are considered as 
having such are at nil certain. I note that Tall.pisl (liapai.es uf it number of fi.rniH in 
this way: Ma-. ■-,■«( ?)- r w ( ,„, Fm-I-zIu-wal, Sw-i-xl-el-li ami A7rft«.f-iTi-«Ai-{?). In the 
Hi-flt place tii.- rending »f l.w.1 of then.* names is doubtful. lksiiles, the translation of Wn- 
-W/'"». " Min k.« protest " (■>., in favor of sinners), Alti-r. llfcr/., p. 73, i« exceed- 
ingly precarious. The muling ,W..l-i"-rW...(?) is without parallel and very ([iicsti.n 111 hie. 
I ivuidd restore the name ,Yrt«-i-i-rti-['"''->*«, " Nabfl 1ms loved liim." X>L-i-ti-rl-/i, 
Tallqvisl, fiill-nviitg Dnich.v, Ininshiles " von wegen 8. wird er hoffn lings vol! sein'TO j 
lint the full nnme is A-,m-Siii-i-i-r!-ti, for which I would sugyeat the translation, 
" In Sin he trusts "; cf. the name Aim-flrt.HfMH/it, " l"]ion Itfl he waits." The other 
example, Kb-i-Khe-HW, is translated " K. hiiite"; lint when we note that the name of the 
same individual, ,SV«-&ml/M-.W.i-«iC, is written with ulir-wi and M-Wm-nw, and tliat 
even Tallqvist translates an a preterite "B. hat tnein debet erliiirt," little dependenec 
[■mi tie put in this fonn. I do not say that the present with Hie deity as subject was not 
ascl In xneh formations, but I would hesitate in const riling fcriliB as such, when another 
explanation seems more plausible. In 11 name lik.' t-5-cJfazIuk,' liar. 7(1: 17, the use 
of the present is unite eleur, allhoiii-li it is very likely an -il.l-revialed name. 

D11 the oll.er hand, some Ihrms wliieh Tatlrrvist construes as preterite, when the 
■leily is in the aecusntive (cf. pp. .\.\ll ami XXI II). I regard as present. 'Hie trans- 
lation of l.iidliil ami U.ht<u,mr, "May I worship," would lead lis (0 suppose thut 
.UhUwmr should be translated "I worship" (present), instead of "I have worshiped" 
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(preterite). Also tin- names cm tain ins;- (.lie clem. -of lih,mr. " May T sen," would lead us 
to translate Sin-iitanwi; " I look upon -Sin," rather I ban " S. hab ich goschen " ; yet cf. 
Amur-Si", ndiioh, however, can lie rf\!»ji riiotl as ;;n imperative, •■!'. I t'l-aiitfuiiiti, "My god, 
look upon me." 

Dr. Talhjtisf docs not (eel inclined lo regard the firm E.'KJiihi-ki-iii-nb-H which is 
found In an Assyrian " prohi' " list us cms [itioual let. my M"r«>in't, Vol. X, |>. 16, note 4), 
I nit. transliterates }')V a- tic I imperil! vcj wherever it occurs as n second element in the 
formation: deity + vcrbalfnnn -f- substantive; as, for t-Xiiiujilo, Xubi"i-kiii-ttr. Inn si unci] 
us there is lint :i single csocplion (if tlie imperative in tin- _\"eu- Babylonian period known to 
me, besides the peculiar, N'ibil-it-Oiii-'iAii, which i- certain, namely, XttM-Hfnr-iiri/iig/it!ui, 
ill which case napUlitiun- mar liave been regarded a- equivalent lo the suffix tint ; mid 
there is only one 1 among the Cassite names, namely, SSu-ii-su-iih-btl-t'i, "O Hn, deliver 
lln: uilspring"; and 1 1 ml I her.- is not one in flu- First I lyuaslv period.'' I shall outitinue ro 
transliterate hi' a- imdin [ participle!, in view til" the hundred-- df c\:n 1 1 pies of (his forma- 
tion written phonetically, imtm ithstu tiding liiere ace a few Assyrian tiannw which seem to 
have the imperative; hut especially when we have such transliterated examples as: 
I'ji-iiiii-tiii-aliiiiii (Neo- Babylonian'!, B-'I-ui:i-!;'ui-iijiIii and Hii-wii-kin-iifibi (Cassite). 

Dr. Tnlli|vis(, in his discussion on the Sdn-'-iliinii/ null Lhhihj ibr Pri-soiitniiaiui-ii, 
ill connection with the sign BE, says: "Uiirielitig 1st die JLwung Xabii-6rt(gtatt mil'i)- 
ubifllU, B.IC. X, p. 50, ebeuso j\7»iW,-/istall Mli)-«b,~di; ibidem p. .~>9." Tallqvist's 
readings are ipiile plausible, hut not ah-olut.iy certain, unless he can show that BE does 
not have the value h<hi, id'. Delit/.-ch, Ann. ice."', Su. 42, Moreover, in the reading of 
till; termer name Xnliii-l,i : l-n!,<il!it, "Xnlni keep (he master alive," we have a parallel 
In Att'lti-nlx'-i'balt'it. Cf. also ,Si>i-ahr-b«llil, X>tbiU.h,,-„b«li;t, .Shawiinh-^mf-biimt, 
H,'l-htliiu-btittit, etc. Milu is found, uf. Hh<ini<ir/i ■mUn-iilnillif, hut it is only one of the 
many elements found with l,it/rUit, The same is true cf the leading of the other name. 
Xintb-bS-l-ttlu'-zhu. While Talhp-isl's reading kaldtt is highly probable, cf. the same nami 
written with DUG 111) among the Cassite names, he cannot say my reading is incorrect; 
mid especially in view of such examples as Bi'K O' )-([/"'-*„,, abbreviated for a name like 
NlMB-b--l-'ih.-»li,<, Shi-b.'l{EX)-abli, Bfl(EN)- a pH-A'mkie (C. V,. M„ 3G47) ami per- 
haps JVM*6u-*.=((£iV)-n/it((,S'W) (cf. aW 'Jtel!{BE)-i«-6-liim with ■^h«-W»4 
unless, as siiid above, he can show that BE does not have the value lu'fa. 

The follow ins; Cassite mmits, which were eolhiteil after the printing had begun, 
having known or unknown elements, should be added (o the list on pages 3 anil 4: 
l,')iiihai--Bi'<i<t:-ii, h'l.uiihtli-Sluili. K'liiindi-il'iriliii:, ■'Vrliii'j.'/iti, 'Jltl, it it'iii, Xinit?ii'u/ii- 
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Ibivbt, Shml-hic-':, Siiii/i'i:-ii!:i!-){i'K S!i'ii-a-/i'irhii, S/ki,-'!-h'ihii; $ihi.d>.-SI,.titiiili, tihirifldi- 
Slip.,. 

Add iilsu (o the list of liilliLTlo unknown deities, ur epithets of deities, ■ -ii page 8 ; 
ID, OWa/li, XE-KAK, S'TO, Xhab, SIIU-OAL and TeU. 
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INTRODUCTION. 

An account uf the discovery of these archives and n general discussion of their 
mutents by the author will be found in the volume which precedes this, namely 
XIV. AH the subject matter pertaining to the proper mimes which is found in both 
volumes has been reserved for this volume, besides the results of the collation of 
hundreds of lllipijili.-.iii'il l:ibl,i|, biili.nuiiiL; In these archives. 

The first hundred and fifty tablet* of those here published are classified according 
to tlie veil', niontli anil day given in tile (Into, the name of the king hi whose reign 
they were written lieing oiuittal. It is quite possible that n great many of tlie smaller 
tablets, which had bceu encased, contained on the envelope the mine of the king (cf. 
Vol. XIV, No. SO). They belong, however, to the same archives, and to Uie name 
period .ik those published in tlie other volume, which include the inline of the king in 
the date.' This is proved by what follows. 

(1) The tablets in form and color arc readily recognised as belonging to the same 
general lot. Further, they were found intermingled with those hearing the name of 
the ruler in which they were written. 

(2) The tablets are dated In the first to tlie twenty-sixth year, but not beyond, as 
far as is known from those elassiried. This is about the length .if the reign of Ansi- 
Mamtlas/i, us well as that of Bitnta-Btmttah. Inasmuch as only one or two of the 
tablets dated in the lutter's reign belong to these arehives, I wnnhl prefer to regard 
those written in tlie twenty-fourth to the twenty-sixth years as belonging to the reign of 
Nuzi-lluiitlt'talt ; although later it may bo found that K'tri-Gahu also ruled that 
[lumber of years. 

(8) The conclusive evidence is to be found in a study of the personal names. 
While there are not so many names of persona whose kinship is given, owing to the 
fact that they were well known to the officials, being in the temple service (ef. p. fi), 
the office they held, or the craft they represented, is frequently mentioned. Their 
identification is, thercl'iivc, just as certain as if their family names ivere given. Jiy the 
frequent occurrence oi' .the same names in the tablets of both volumes the documents 



,, Google 



ran lo determined to belong to the same period. Tbo uamr, however, of the officers 
mentioned, win. transacted the LmsincM, is even of 8 rpMYr virtue. Imiaxmi, one irf 
the chinf agents, as reuonieil in these transactions (cf. Vol. XIV), is tbo chief 
inventive in more rlinrj fifty of [how fx-sbt Jiiirii»/- W , smrtbor official, who very likely 
sm-cccdcd IhtMHHH, m mentioned ill uliout, twenty texts ; us well iik Jtr>b.U*f,„-l>W ! /.tl, or 
HrM'iJ.H and KiO-iiMMit, the KA-/JD-DA ufficcrs, 7/rtMw the Wyytt officer, etc. 

The tablets which mention these officials can, therefore, Ik assigned to the reigns to 
which they belong. As /n nail mi nerved us the chief official in the reign of JCtitl-O'ahu, 
there being one tablet, however, dated in the early part of tile reign of Kasi-.Vtiruiimtk, 
(ho*' tablets in this volume which mention him in the eapacity of rai'iviiig taxes, loan- 
ing funds, ami even receiving salary, generally speaking belong to that, reign. Uy 
referring, therefore, to the numbers of the inscriptions in the mum; list nniler fnnnnmi, 
those (hairing to determine to which reign eaeh particular tablet belongs w I lich men- 
tions bis name, pan do so with considerable certainty. The same rail be done with 
reference to Mnrtuku and oilier ollioials, as well as those in the service of the temjile. 

THE PIIOPER NAMES. 

These texts olt'er n welcome insight into tlie nomenclature of the (iu9.it* period. We 
ibid that the phonetic writing of the elements, which is the rule in the Hammurabi 
piTi.nl, is considerably supphnrted by ideographic writing. With personal names deter- 
minatives, arc always employed, except in the ease of the names of kings, and in XIV, 
41). With the rider's name only occasionally the sign fur man is found ; often the 
determinative for god is used, but more frequently neither is employed. In the tablet 
referred to, which is written in the characters of an earlier period, the determinative is 
omitted before the second or family name. 

The deities prominently found in the proper names of these tablets, in the. order 
tif (heir occurrence, are : Shi, Shiimmli, RHMMii*, Mnrdut, Bel, XIX-1II, Xi«hi, hktar. 
Belli, Nergn), CMn, En, etc. It is somewhat surprising that lift ami XTX-Ill, the 
[sit run deities of Nippur, who figure more prominently tlian the other gods in the Nip- 
pur names of the late period, should not he fonml, together with Nuski',' more frequently 
in the Nippur names of the Gisslte period; and especially since the names of Bel, 
NIN-lHanA Xiaka nro used in the oath of this age- (ef. V. B- 11., fi()4H, (1049, etc.). 

A number of new deities or equivalents are found, anmng which may he mentioned 
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the fnlfowmr; : Allm,,, An, Bawl, ff. (/«(?), lia„um (perhaps JJA-JfU), CMdit, Gain, 
IfmM), 1,1,1,1,,,,,, K<th«»\m, il,i.f,l„. Sa!U, .SW-wi*[-£<J, **%«»■, ,S',««», .S»em<, .S'AikMk, 
Slnihi-ahil, X-iiiniiifi, :it:<1 c U-^j il ;..■ Ihrir strange form perhaps ln;-Kk<ir-nmijrid anil 
Kami,!/,,,,,,,,,;. Note also the. Billowing, mine nf which imiy turn nut io be cjiithets of 
known deities, yLY-SJIAJi, WU-J-G1-.YA, 8II0-ZI-JX-NA, timl Zr-^A'-XJ-^/J 
(cf. List iif'CiiMls, |i. o4). 

While it is possible id liinl Wi'-i-S-iiiitii- numes wln.se consonants will pinii:l of 
winpiiriwui willi mimes of this period— fur example, K313 with iinrmii ; wn with 
IJnuifiii, etc.— yet it ran properly in: said tluit there is very little, it' any, influence from 
that qiuirtw in this nerLnd. The. West-Semitic, ntimra of the ITammin-nbi dynasty have 
pni.-tically all disappeared. IiiHteai) we have C!asfiiti>, Elamitie, etc., imiuch. The [iriwiiniti 
or tin: Kliimifa' god HiMthan in n number of names: 7/ifA«it ™/«>, Hu„>?i<i?i«-ritH»>,vti.:. 
would ]«nl <is lo siijiuosi: that n goodly number will, in time, he determined to 
I* Klnmitic. The country Huligalhal' is represented by 11 number of names: Agnli- 
Mj/ji, A'pihhatni, BuMfititi, IJ.HliCixh,:,,,,!, Tatlbhenai, AgaMr, ShrtiHlia, etc. {cf. 
note ii) the Kaaif Ud under Agnlitnhhi). 

GASSJTE NAMES. 

As was to lie expected, n goodly number of mimes arc fo 1 on these tablets which 

can lit! rceugiiMPi] a* being Cassitc. The exact number, however, c lot lie determined 

nl present. By the help ol' the ltttta published by JMitasch in J>k Sprat »e rler Ka**8er, 
together with the names of the known Ciisdte rulers, ipiite it number can he identified. 
The names in these texts having known elements are as follows: IS'itU'tmh, Jinrni- 
/iiifiia, Swml'-ffif/fo, kmfo*h,u«a-Hr% KudtuhMnn-TIirhe, Kadmt,ma„-»4, Kttd'i'/i- 
,h«,,-T„.,;j,,, !,-,,,!, ,, --Hrly-!), h'u-i-Gith,,,' Mel!, Meti-Btirhtl,, J/rfi-/f,V( JCA-IIL), Mi- 
mt«m? Jfr/iS-t/,, Nri-Mm-uttMh, X^-S/i'iof,,!,.,,,,,,, NMt/imbi," ybagnraHi-HiA, 
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Sk^fmkli-Shiu-huh, ,%;„,!;- r/n-hmh; Shim.V.-Skqwq, mmdi-Shugal,, tihimdi- 
S/impiumiin, Slunli-Himmh, StiiutH-Ulirmik ami 'fintiwu*. To tlicou imij be nldid 
those liiivini; ;i Viubylotiiiin {.'lenit-nl ; Sinw-'H'nf. llurni-' Kudi, /iiii-i'/i-''liiii>iiiniii. 
KJdin-^Sh^nmujm, JF,/r-J!rl{£X-LfL)," .V^%«j»'««w, Kan-Brl, JSiir-Shi- 



Si, Kllmmhh.;' 
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'. XIV, fit) : with (■■■! : 4), >l W ml,<m ( /),,,« plus the Babylonian 
ending), and even perhaps tlttrlm, -u leasts tin- idea that u large 
imcs of the list will also eventually be determined to be Gussitc. 
ml tlitre arc these and other foreign elements in the names of 
ii, it seems advisable ti> postpone attempting to interpret some 
-inted names which appear lo be Babylonian, but which later 

PREFIXES TO PROPER NAMES. 

In the TKiyinont or collection lists of these archives, a charaehiri.stic of the nomen- 
lilallire is the peculiar use of mi'im, "son," ami mural, " daughter," before names, like 
" Eou " ill West-Semitic names, or " Mac" mid (it her prefixes in Indo-European names. 
In most instances in these texts the name stamls alone, i.e., without any relationship men- 
tioned. This fuel suggests the explanation that in these temple lists the person's 
identity was usually well cstahlisheil, ami there was no oecasion, as a rule, to give the 
family name. In a number of instances, however, one name follows another, with or 
without iiiaru written between them. This is somewhat cou fusing. Ill the list, after the 
amount which was paid is recorded, two names frequently occur, <:;/., ■"S/irrmmh-l'b/a 
m,<y<Ih,-,-!in;,, !)<> : H ; M,ir*-R l fmm<h,- S hamhi-Uih,i mm- "Xht-naMn-apfa, I!li):5; or, 
MSr "\&W>«A ^NlK-lB-npal-hWwt, 00:7; or, "MX-IB-nha-MiVm, "Sln-nadin- 
ahe, 90 : 0. According lo our general understanding the first couplet could bo read : 
Shamnah-ubfo, the sou of Ilu-ethra. The second could be read: MAr-IiommtU- 
skamlii-Uihii, the son of Sin-iuidm-apltt. But owing to the great number of examples 
it can scarcely be assumed that mam is omitted between the name* in the third and 
fourth couplets quoted. In other words, tmU'ii before the fiivt iniaie of the couplets must 
he regarded us H prefix to the name ; but concerning iMii-u between tile names, it is a 
question whether it implies that the first is a son of the second, or whether it is 
also to be regarded as prefixed mtiru. The same difi'ictdty arises in some of the con- 
tracts and receipts where mdru is found between names ; hut an understanding of the 
contents of these classes of documents enaiile.- the translator to determine its exact 
usage In this connection. In the lists, however, it is not so easy. Where miirn exists 
between names they have been registered as being related, although it is likely that 
another explanation will eventually obtain. Of., for instance, LufEhar-rhh„tm.i i>. 
Mih-KiiUi, XIV, 37 : (1. The amounts before two names are not double the 
amounts before single names in the same lists; hence it cannot be said that together 
they have received the amount. The sum total does not show that the amount 
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recorded iviih \* 


lii! Id Imtli. Perhaps the one Is tn 


ill wine way. 


In No. SB, the familiar mime S 


mimes (of. lira 


s !l and S)i and in Liiui 28 he r 


ru-ma-ii is/at).* 


Ilia name frnjuently follows oth 


cully urines wli 


;n it precedes the. other, as in :i8c 


Hides the sccun 


(1 name. As jiifK without ii prcpt 


the hands of 


' or "paid to" in three tifelmc* 



Siii-imAm precede* and follows other 

tors, its does also JimuuNtt ; hut n ditti- 
■ : !i. Tn Vol. XIV, No. IK), ,/,/,, pre- 
■usiliou preceding lias the moaning " in 
i (cf. Vol. XIV), in tlii-i connection 
it would seem tu imply that the second person received the. amount to whieh the lirst 
mentioned was entitled. In other words, the proper explanation would lie. that certain 
families ivito entitled tn representation in tile tomple scrvlec ; ami in oast 1 a son, 
grandson or daughter lilled Liu- nfliee, f.hey were known its .Mir, J/«j- «,,!;■, or SAL-TUil 
i» ail >i ; hearing (hn- the name ol' the head nf tin- limiily. In this etinneetiiin, cf 
Arda-.V«nh>k thii-au, " Ardu-Mnrduk the second," 2L : 18, and the variant tv-harJutu, 
"the little one" or "junior," 1 : 18; or .-WMftrrfw* tioi-h-t^-zhum, " Amel-Warduk 
the third," 171 : (!. Jn certain instances this right, to render sernec in the temple, or 
to boa lieneh'i'iiiry, may have lieeu leased to other,; fur a considerilion, in ivhieh ease 
the purson thus securing the privilege- „( the right, received the. rani pen sat inn. 

In this emin.fti.in other prefixes ivhieh are employed in texts of this period 
should Ire considered, vi*.: KAL, KAL-TCH, KAL-'I'VH-TUR, GAIi, TUIt- 
tf.lB, TUIl-SAL-GAB, HAD, 1!AI> KAL, BAD TUft-SAL-GAII, HA-A, IIA-A 
KAL, HA-A HAD and ha-mu, I'D-m and Vl)-m-Um (cf. XV, Nob. 00, 112, 188, 
I'll), etc.; Vol. XIV, Xo, 03, and C. fl. M., S4U3). 

SAL-TUll, and TUR-SA L-GAB arc used will, feminine names without [.he. usual 
feminine, determinative, with the exception of XIV, 142 : !). At the top of the column 
mutaiiiins these titles in XIV, No. S8, is written a-tw-Ai-foiK. These terms indieate 
tli« stage or Station in life of the person whose name they precede. KAL has the 
value zikiirti, and means in tills connection something like "male adult," KAL- 
TUIl = MMn, means " adult or grown son"; KAL-TUR-TUE, " adult grandson." 
The amount registered in connection with names preceded hy KAL, or fill 1,-TUR, are 
usually larger in comparison with those having the other titles. This is especially seen 
in Vol. XIV, No. 58. In a contract (Vol. XIV, 7), recording the sale of eight slaves, 
KAL precedes two male names, the prim heing ten shekels each, five females follow 
lit seven shekels, and n. TUH-SAI^GA // at three. GA ft has the values Mu, " breast ;" 
•/'ir./i'i. " milk," etc. Taking these meanings into consideration with the relative value 
of the J'UH-KAL-GAB in the text quoted, and the fact tliat it follows the women 
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slaves, and also that tin; amount received in the 1 lsr rt here published i-, as a rule, smaller 

thilll those |>ilill t() III!' |KTKOUH whose HiUIIO- lll'l' preceded !>V AM/-,' WC are justified ill 

proposing that. TUR-GAll and TVIi-SAL-dAli mean something like "hiy" and 
"girl," and perhaps an: (hi be read shrmi. and shrrridiim. 

Wind (//>-«' wi tli masculine names, anil UD-m-hm (cf. also C #. jW., 107-13) with 

feminine names refer to is not clear to inc. Johns i lk,f<\/<hiij JiviL-. p. SO), suggests thut 

llii' reading ul' the I'. ' i-iii i.' r is litifmit, hut in these text--* it is not a word of common yonder, 

Kn-mii, " bound," douhtless refers to iui adopted or indentured child. The ideogram 

II. \!) i;i!il //.!-. I. which jimi '.Irt- uiitin's, refer to liic (act that tin.' persons were deceased, 
or had disapnenml. BAD baa the value rniiu, "dead," and /f.KI {hol.pi) means 
; ' lleil ■' nr " fugitive."- No amounts are recorded us having been paid them. In 188, 
1:1.1, no "check" appears in connection with the name. The ainoiint and " cheek " 
lining omitted in 20!), IV : 'A'i, clearly show that nothing was paid. This Is also true in 
Vol. XIV, No. Ml«. 

The sign BAD, therefore, preceding a name, meant the sumo as the asterisk in 
present day lists which refer to the word "deceased," written elsewhere (cf. the use of 
the ilagscr(t) in German). In Xo. lib" ; \, 31t'tTttiik-riiumiiii received salary, but in No. 

III, which, was written two years later, no amount is recorded as having been paid him; 
Imt instead mila, ''deceased," is written. In both tablets two names of (he same defunct 
lire recorded. It would he interesting to know how long their names were retained on 
the lisl. On some ipiile a number of names of persons appear who did not receive any 
Hillary. For this fact several explanations might he suggested. Persona having heeri 
faithful in their service, although no longer In connection with the temple, might have 
licen retained for a certiiiii period on the temple records. Another explanation might 
lie that the office was hereditary, and those who enjoyed the right lor some reason dill 
not render service. They may have been temple beneficiaries who did not collect or 
lake what they were entitled to. In some instances also it might be the time of the 
year when their grant did not provide for service; as it is known that some inherited 
rights which only involved a. portion of the year. This is illustrated by a legal deci- 
sion in the time of Rim-Sin, in which two individuals enjoyed the right of service in 
three temples for a certain number of days each year. Cf. Meissner, Allla/ii/hnisehc* 
Primtreeht, No. 41, p. 41. 

In No. Khi " e.heek " marks appear with only six of the first twenty names, while 
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it is found with nineteen of the last twenty. This would seem to show that the names 
of those newly entering the service were added to the list instead of replacing others. 
In the two tablets above referred to, Xos. !>(> and 11], the hitter having been written 
two years later, lias only one name changed, A tnun, Jliir •"Kirilitl-Mnnlitl-, [10 : 19, is 
replaced by a woman named 'Tukulsha-nlw at the same small salary, viz., 30 jn per 
month. In No. lli-i tin entire line is erased. It may have been due to a mistake of the 
scribe; or perhaps the name of a person MB removed which the officials no longer 
desire. 1 to have appear on the records. 



THE VERBALFORJI IN THEOl'lIOROUW NAMES. 

The difficulty in I raiisl iteming verbal tit men is in proper names which are written 
idcograpliieally has prompted the gathering of examples written phonetically, and the 
construction of the following table, to demonstrate what verbal forms can be used in fJic 
different formations of naines wliieii eon la in a deity, for comparative |in eposes the table 
include*, besides names of the Cassite period, examples fathered from the contrtiet litera- 
ture of the first dynasty of Uahylun, found ill Banke, Paw/tut Xmiics (B. K, Series ]>, 
Vol. HI); the Neo- Ha by Ionia n, as found In S trass in a i or, haxhrifleu, and in the Murashu 
documents (B. K, Series A, Vols. IX and X). In my nnpiiblislicd dissertation, entitled 
Ttrinly-jim: Neo-Ba/iytoniait (imlract TablcU (1894), 1 gave the lain underlying the use 
of the verb in published .N co- IS: i by Ionian name-. 1 The lullovNing :iiv a I'nv p.-neval 
observations with reference to the verb;;! form, embracing the three periods represented 
by these inscriptions, via., the First Dynasty, the Cassite and the Ncu-liaby Ionian. In a 
general way they agree with those published by Dr. Uanke for the First Dynasty of 
Babylon. 3 

The verhiilforni in masculine names, even though a goddess is the subject, is 
always masculine, el'. Mtiir-lslt-mi--i-h;t, I. dynasty ; ll,-n>-lthlnr. Cassite dynasty, and 
U-/nd-i;/-»u-Gu-la, M,,., 213 : 7 ; cf. also Delitasch, Assyrian Grammar, % 1)0, e. 

The verbal form in feminine names is leniluiue, even though cm pounded with a 
masculine deity, ef. 'h/ihj-/«:li-i!.yi, '!>t/it-i--/,>r-?n-nf, 'Tn-ni-iiiu-H'iinuiun, l Xii/>-nhi-ri~ 
Nuiku, iSkar&at-XIX-IR Exceptions, however, ore found in all periods: Cf. 'Shi- 
im-gur-an-nl, lirst dynasty ; ' IMw-dnji'm-ib-shi , Cassitc dynasty, anil 'BAiiilim-tujit- 
muk-hnr, Nbn,, 508 : 3, written mu-Jiur, Nlm., 1044 : 2 (ef., however, mu-Hfc-n, Day, 
370 : 40), etc. In the Neo-Rabyloninn texts, masculine deities are very rarely found in 
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tvmiiiinc names, if Mmhik-t-OXtynd, (>-., 331 : H, and Slui-hitiifofSJi'tmitik, Xbn. : 
!)58 : -1. 

Tlii' tabic, without further olwrvutioiw, will show wliat formation.) uir p<»iiblu in 
two, tlir™ mill four pliinwit names. In the arrangement of the lint I have ilisrvgnrdwl 
Hie eases (num., aeeus., etc.) in which the deity occurs. It is only for convenience' »ik< 
tliat I have made, auuii a classification. Willi the exception i>f Ui, inquisitions am! 
iuffixes are considered an sqiiinitc idemcuts. .Ml-sI-niin-Miii-ditk. I'm- instance, iinntlh 
speaking, cuiihl hardly lit' regarded as having tln-w.' element*. 

makculixe xames. 
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r»elty ■!■ i.Tlialiorm + untax. 
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FEMIS1SE NAMES. 



Deity + vprljnlfi,™ 
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TRANSLATIONS OK SELECTED TEXTS. 

For il ilisenssioti of tin- <r<:iicriil eon ti> i it* of these documents of. Vol. XIV. Their 
idiaraeter makes il. iimiwosary to translate nil, especial ly tin- j my -mils, ivliicli are com- 
posed very largely of names iiiul i nuts. A eomplotc rL«Btcr of all the names Appears 

in the Name List. The tra 11* lit*' rut ion ami translation of the following selected texts 
illustrate, in n il: ui'Viil imiv, tin: caiU'ius (if III' 1 tablets. They appear under fim I- groups, 
vi*.: I. RtennlH of the luxes eollecteil ; II. Biuiuuim tmtisacteil with this temple 
property; 111. Receipts ; IV. I'aymenls of Buhirh* {a) tu the head official*; (4) to 
other ofKivrs, mill (e) to the temple servants in general, or those who were temple 

lil'lU'til.-illl'ip.S. 

1. Tlic tiilluiiiris; Inscriptions refer 10 revenue- !■■-■ i'lv--. I (Iiiiiiil;1i rcnt^ of iamis, or 
more probably taxes levied upon tin people. Most of these record- mention the. agent 
ivlio brought the smite to Nippur, 

No. 1. Transliteration (No. ],53) : siik-bai: (J1SII-BAH.-OAL Kl'-UD 
a-nti KU-QAR Vi W « .< '-KA-ZIll-UA «-«« Mppm" 'Jin-,-,,-/,!, hk-.hu-!. : 



igarmxpt 






1 yi.tr "S t/n *ltii.-nb*litt 






10J •/«>;■/„} 






1 ,/„r tnqahnna«(-*hn). 






Knphar 7 giir 174 ■/<■ nllii ' 


fMubtilH mil «*»Adm 


it. 


Translation: Grain, full r, 


ix in while Hour, wh 


ieh for tl 


d KA-7,1I>-T>.\ officers, liarnk 


* brought to Nippur : 




1 <jw '"'■</'< 


from 


lift.iM>\ 


2 #,»■ 3(1 </r< second 


. ..... (payment front 


j ilitto2 


lpm-78f/n third 


(payment from 


) ditto :: 


102 r/n fourth 


(payment from 


I ditto I 


1 gar 174 i/ii fifth. 


(payment from) ditto fi 


Total, 7 <)«•■ \l\, p , front 1 


he month Sliebul onto 


A.lnr, 



No. 2. Transliteration (No. UK): ^™.i GlHtl-I!AH-<!AL *A,, vltn «°Kal- 
h.f "•gti-uii-»H-t,ti ixh-sitfi-tt. ■;■■> ijur ISO i/a Jilt 'Mftrditk-iii-»k-ti, 3.) <jnr 150 qu Bit 
■i-mil-lniii . Xttpjiar ti7 gitt lilu ij-i. ( L>» tc. ] 
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Translation ; Grain, full tux, which tf„, ,„.«/,„ br.mght from the city A'««»«. 3;i 
j«r 150 qn from Ii>l-Mtmhtk-m«Ii«, :13 gin- 100 yn A-dim Hli-Oi'ml/lim. Total, 117 jw 
120.pt. (Date.) 

No. 3. Transliteration (No. Btl) : j?5 ? w «/<c«w tUSll-HAJ! 10 ,,„ !-«„ K«„. 

.h.-ri-,"' a-,m hUi-iu, Sin-iwIjrK id-di-in. (Date.) 

Translation: '25 t/i-r of grain of tlic 10 yi tax, from the town Knuilurt', W«- 
i'«ot*iyi (the collcetor, doubtless) gave lo our temple (W. house). (Date.) 

fl. The. following ait records of loans made from the store? collected, with. tin 1 
stipulation thai the name shall I* jmid «t it certain time. 

No. 4. Transliteration (No. :W): J ywr h/uwh QJM-BAll-GAT. lB-K'JJ) 
hulmlU. tlm hiril tp'tl 'Bay-m-Miar m<h- "Uthrbt-Sah, I'D rMn-Bi-KU SIIH ft /,7A'- 
1!I M-RAM-& Mi/jttr "VS7»-.W.fc-™. Mtkar -J^m-m,!,.-,;-;*/, man-dirtta. (Date.) 
ftvpm-^lltir-rn-'Mtttr. 

Translation: 1 </«)■ of grain of tlie full tax 1H-KIJ) oil interest, Horn the 
storehouse, to be paid by if« mt-Ishlar, Ron of Uskbl-foh. On the day of his harvest 
the grain, and its Interest, be shall pay t fit mware). Before fcWjm (witnw.). 
Iteibre Jlimiiniu-erluk (witness), the measurer. (Date.) Thumb-: nark of Bm-m-Mlm: 

No. 5. Transliteration (No. 4>t) : 1 jw /„< j«. >( rH G1SO-BAII n >p 

lli-KID <!<d '"Hhi-.].,-ma- n , l . hurmnl mV i-tunu-dlttrum "■'"kmwkii-thit i-l.l-, F - r l. 
(Date.) «*-»Am«w**« "VftWrniimpt 

Translation : 1 ;/«,■ 12 ./a of grain of the Ij i/n IH-KI1) lax is in the poscss- 
itiuii of Sliirilnitini/ii, The horse feed he shall (iny, whereupon life soil ho shall break. 
(Date.) Scul of Bn-dimmpt. 

No. 6. Transliteration (No. 03) : Shrnm ska rtlmtti hm t/untui kuMlu (porluij*. 
tumeu) aiSJI-JiAIl r, q « !-,«, Zwrul-fJI" i-na ;<U »/«-jw-n«-ii i "J/wWc* mw-Jmi-, 
(7» ehh-i-KU M-JiAM-Ji. (Dati'O ■»"*«« w**« "Ar-itu-li. 

Translation : Grain from (lie gate (sum house), out of the interest grain (or Iimhb.i 
of the ii yi lax from tile town Zniiit-ZAI, Ardiiliim from the hand of Ihwiiim Iki» 
reeeiveil. On the day of harvest he shall pay. (Date.) Seal of Anlftluut. 

No. 7. Transliteration (No. 50): ./ (Wit H y« AtfM-AN-XA GLSH-llAlt- 

tiAfi "■liii-is-sii/t-i-ii. ° u "/;ni)itM-ii. vhiH', it-sln-<::-s«-<uu-ii\'t a-iin. "'Jii-nii-'tii-iii. i-im-mt- 
dm. (Date.) ■; CHB .Vi ,a A.W-AN-NA 'AiV-w^m (™ SilK-HAi! UURdHnri 
Nippur [iuuulnl. A'mtMii] »K„-is-m/,- m . 
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Translation : :i /,»-■ fs I ./., of mh.mmt grain of Hie lull tax, Hh,-,*mht,, (under; 
the will »f the k-miilc rurr«Nl .uray, and to /ii«nw«M ho ahull jmy. (D«b'.) !j ff m- 84 
./-i of n4«rtn« grain tfii-ina&m in tlio royal seed -/»)■ (if Ni])])iir [hImII measure. Seal 
ol], Sb,-;*,,!,,,,. 

111. Tim following illustrate tire genera] character of tliow regarded as simple 
rrerinta, .1 great many uf which iloiibtlcKR are words for aakrie* whii-li wi-re paid, 
lionw tin' xiuiiliir bi those uf Class IV, while oilier* Nit' equivalent to reeords of dehis. 

No. 8. Transliteration (No. 3) : A'/io-wm KU-QAR O/S'/I-JIAU-IIAL i-un 
■/<■,! "In-mi-iiii-ui "Ba-ob-ba n T /» ma-ii-ir. (Date.) 

Translation: Maintenance se«l of tlic full lax, tf«A6« the. rrV/" "Hi™' has 
ixxximl from lauamv. (Dole.) 

No. 9. Transliteration (No. 11) : 5 «wr. */,!/,«/« {l ,rr«p>i(fflI.RIR) zhn 

hmmvt' 1 lwhX.Ii> H-n« 1 mrf*tt cWrt-*i i-wrt j«/ "M.„-lu-k» •"Milt-JTitnliik mil- 



Ho. 10. Transliteration (No. lo) : io m»«™ /i'iW»j»(-jn')-AWW,< elm 

-l„-„;-l,; ;.,,„ ,/,( T-m-li ri?« int-ha-Ke. (Date.) 

Translation : 10 sheep k-lungiiij; to [i-iamnni-ll-unmhi iriuVb /nm7«" received from 
r»i«, lilts sii^ihcnl. (Date.) 

Ho. 11. Transliteration (No. ail : JO yite »l,n,», GIXH-BAR 10 < P i *hh,iu 2 
-J,u,;*l«,/i i-m '/it -' I, ,-,„<-,„->,; ;-,„< Kiirt" "Mu-dti-mi-li, im-lni-m: (Date.) 

Translation : IJO gut of seed of tlit- 10 tfi tax, the prico of two women, from tl.-j 
ham! of &IHHIMH, Mmbwibj has reeeived from Am-M. (Date.) 

Ho. 12. Transliteration (Xo. 21): TV y« *!,;„m>l.>hm»m» GISII-BAIt ipm 
;-,„, Ilit-Jlm-dH/r-ui-*/,,- i-m •/'{ "Iwiiii-au-iii t! V H "Alin-iddum-Murdnk wirii- "AM*. 
.Iw-«»f "Jli-Ml'ir mm- ~ili-eO-mi-pn-a^»hH "'Xui-nniU-u-twir mm- Si«-ra-im- L'rui*' 
:„,-/,,!-!!,: J/«£w "A-hidm-m mtr "Hu-idtliim. (Date.) 

Translation : 72 7" of sesame, of the maintenaiuv tax from litt-ifarduk-v'ushv., by 
Liu- order of Alui-idtUwi-ifonhd; sou of Krka-Ai.mia, I'h-Mtur, sou of llrxh-mqialislm 
(nod) S'm-im'ilht-ii-iur, son of liin-mini-Unik, have received than iiinitnnu. Before 
,-liii-*ff»i (witness], son of Ita-iddina. 
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No. 13. Transliteration (No. 2fi): um yrtr *h,;<„, aiSII-HM! lit </» rfi-i 

'•■Ma, ■-/„-/,-: »//«-««-»«-«; ft "XAr-Xfirttuk im-ha-ru. (lliite.) 

Translation; UHO^wof -rail of Ui« 10 r/« tux, (Void the (own of »rfi/«, winch 
[n A7yiy*«i' mill Mr-K»ei-f!ttkn for uiEimteiiiinw (>ih<I bwii brought) ; U'lnnnm mitl 
N6r-3l«rt«k from tin- lumd- of ffioj/wfli urn] J/«W»£; liara iveeiveil. ( D,.tc.) 

No. 14. Transliteration (No. <~m|: ///»-■, ijh jff Amp UlSH-IlMi-CAL ,lm 

ullu nlm ""She-Ti-bi ».i-»h«.-i !-»; </« "QMi-3/.inlitk Mh^T.ih-«MI,{ iV'jVm i«n- 
iwV. (Rite.) .S!-Hi-;k-lMs/,ii H-m» ■"■'"■U„. l kk-!-sl lll . 

Translation: I f/«i- 120 gn of flmw of the full tux, wlm-h from .y/W/M n-ns 
Immglit, f ro ,u tin- hands of QUhtl-Mm-dnk, Mir-'fi1b«i*AtiMiH hm revived. (l)uU'.) 
Hiss *;*«'/« untold of liis Deal. 

No. 15. Transliteration (-NV r«) : r, { g «r\ */™i aiHH-HAi;-(!Ai. !.,«, 

Translation: -3 :/<■/■ uf -ecil of the full to (nscriwd) from the tnivu IC.tmhtrS. 
No. 16. Transliteration (No. 108): I Ml« vr« a-im KC-QAR ■"l\»i-*!,«- 
Translation : I. lali-nt of lin.u™ us Hilary, rwi-*/,«-/:,i>i,; son of Amrl-hhbu; liiift 



No. 17. Transliteration: No. 2y. ..< ,,„,■ v<> r SlIE-HAi; t,'/M/-J 
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UNo. 


1)! 


31 gii 
uk-litm 


r -iO <jn 

tdlH 


SUE-UAH 


km; 
mli 


Hill S».< 


,,„ 




■und for 


In nvcs. 


OUtof tilt 


main 


tauK 


im t-h 


e m 


onlh T 


elicit m 


,10 tllH 4t>l 


.lay 


of Ni 



Translation ; -11 ; 
Hlu'cp, 21 laniia, (as) sal 

No. 19. Transliteration (No. 31): IMS ,, a dmm GJSH-BAM </a iff Bl- 
Um "Mar-tn-t,,, u/la rt/«« J9*» ««« -*-F/iWw mi/ <?,«« ;.»"" <frf -i"3Mi-«« t&atl* 1.3*™ 
Zn-i-nt-IM". 

Translation: 13W '/n of grain oat. of tins (> •/« (ax, ID jarsof jro'" 1 !?) wine, (as salary 
for) Jlnria&M, front the 2Uth day of Kliil until the 2il iliiy of Tiriiri, year 12th, (from) 
ZiiruhlM. 

11. Till! following lt-cm-il '.lie payment of salaries of other officials, 

No. 20. Transliteration (No. 104): fSAoaai GMtf-BAIl-GAL i-w, tm SITE- 

llAJl'Iu-na-na-nii-an^Knl-bi-la n-na KU-QAR n'adnt<.(-i»<). S"Ah>,-I)U-ktm rh/ipi 
■_' "Kiili-turn mjipi. .-• "Ri-tth-iu-thu. KA-ZJD-OA. Naj,/,-,- a. (Date.) 

Translation : drain of tic Full tux, out of the barley which Limniua from the 
town KitWJa for salary ha- received, a jbj- (to) Alw-DV-hm the W w « ■ inter, 2 </«/■ (to) 
A7(?iV«hii, tlio i%» ollieer, J i/hi- (to) tf.'aA/iwAw, the KA-7JU-DA. Total, i>,r*). 
(Date.) 

No. 21. Transliteration (No. 77): 8h,-,,m GISH-BAR-UAT. KU-QAR 

ami „»(■•• >i). -Ui:-JlUm. 1 ■,,„■ 90 ,,„. "X-i-ti-r.,,,1 »■!>/"> 1 ;,!„■ !>0 v , " lj>,-l»-lin>. 
,%», I </"■■ KU-QAIl KA-ZID-DA "M-timJif/j, 1 ym- IK yibill-mi " Ka-ki»i-fb<h 

Kl'~fJAIt riiqiW h KA-7.ID-DA. (Hah-.) ,Wn«(-h«| Hit-" K-tar-uMin-ifatm, 

Translation: drain of the full tax (tor) salaries, whieh was mxaval. Their (his) 
name(*). 1 </)«■ If.) yf (ioi '//<!.■! i-nm !l;e m'^k ollin-r, 1 j«i' !>(> //» iini IJnln.liim the r-(jjK, 
1 jf/mi' lor the -alary of Iho KA-ZIIKDA {!.<-.) Xntim^iii, 1 ,</«)' 18 jo Mdi^Sa/j 
rm-ived for our temple (W. house), 36 ( /,r for tho moutli Sheb.it, tie sustenance for 
two iirioilinui;:') women. Total, 5 ./»;■ 54 qn -K salaries for tbe rii/qu anil KA-'/.ID- 
/).) officers. (Date.) (The gvuiii) was received (from tile place), Bit- Ekur-MiUn-shum. 
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No. 22. Transliteration (No. HA): Sheuw aiSIf-HAR a qa sha i-na Hit- 
Km-IJl-Hpil-iiWim, ri-«a <>;■« *hn nrdi rtnfli n«dnu{-mi) I gar 36 qa ipnt 
Si»-mur»h«6-ai u/tit •ft-KMim.* «,U -i".%?M/» 1 gur -10 qa ijtru -Ur-pa-tr-h 
„//„ "'vKMImh 'i'li '■^S/iaMt't. A'apfar 'J yw 7'J //if. (Date.) M6r-"Ilu-i*h- 
mm,.m 1-dh,. 

Translation : (train of the fi <?<f tax, wliicli from ]!h-XIN-]]t-nptil-vldhia wan 
irirai G.r the muiiitoiiiwec (if tlic temple servant. 1 gar 30 qa as salary for 
S;„-m,mh<th*h!, from the month Kislev unto Shebat. 1 jthi- 3(1 yn us salary 
for Urpnlna, from Kislev niihi Slidmt. Total, 2 ■/<«■ 72 7 u. (Date.) Mm-iU- 
;*»„*»> has paid (il). 

No. 23. Transliteration (No. 72); fflew™ GI8H-KAR S qa sha "E-rWu 
mi-Mj-lju-r,,. J t-w, fail 'ffu-ki-uit-pMr i-u; Vbbi ahntii. S »-ho }>U ti (i.e., "#«-}«- 
„„./,;.;,-) ;-,,„ /;/,/,; /,,,,; ,/„, •S»b l /->,i,M<n*/ l . It) gwr i-na </<U "JUai-tu-tii-im iUi karil. 
Napiar n *-.:,■,■« km-m.tl. nlpu k«e,H.d "irrlxhit slia !-,!•, tpU "Jhr-tu-kl "Kri-btt it/uJtat&n 
w«h-rmn. Miliar «NlirJ>tt-M»i. Mnhar 'M-motk-ahu-iildlna. Mafatr -N1N-IB- 
mA«V. (Date.) 

Translation : (train of the 5 qa tax wliidi ICnhu rociriveil. 2 (fftn-) from gwia- 
,:i:p'.- nut "!' i F i ■ ■ pih' i -['iiivi.-iii.-i-i. f> ■ _<■/■ .-*.■- :■ from IJ'i'i'iii-ipii' out (if tlio store house (it 
S.,hil-ih"-t-rixh. 10 yt»- from MnHuki out of tlic temple storehouse. Total, 17 (jw) 
.if grain as os feed ami Food Gil' the fiinucra, whieh Erihu the priest received from 
J&trtitkn. Ilefore Mr-M-it-hi! (witness). Before Shama-k-n^t-iddina. Before 
KIK-IH-,«hir. 

No. 24. Transliteration (No. 150): .IS/i-.liV-Xl /-wo MMi G1SH-BAR. 
UAL !-,,.< Kar-A,h,b(VD-SUNf" i-,m qSt "Lv^t^-na-nSr-A'iitka m,0,-ru-m,t 
««.(,ii.(-iiii) 7 ffiir /-;..' Y" KU-QAR •Ardu-mm /J*" ( j«r « ,,« "Mur-JtomwU, 
■•»Sl„.-i;j,i .10 ,, a "H»-i,H-im-3liirtl«k WS qa ittt frilppi. Kaphar 10 -jut. 

Translation: .lVi««»« grain out < if the full tax from K„r-A,l„1,, which was 
rect-ivi-il from £«:««-(. iifl-tfilr-jVw-fcw, and which whh paid. 7 y»r 132 rya :ik salary 
of Anla-flmu 1-1. I gar 84 jrc (to) M<h--ll«„i,,„ia of the town Slrtiii, 30 fl« to 
B«Hn«'3l«nlnk, 1«H f/i as rent for n ship. Total, 10 ? «r. 

(?. ,\ lurg« inniiln-r of tlic records represent p;n-njlls of (hose smploycd in the 
temple service. 

No. 25. Transliteration (No. 9li) : Shewn GIS1I-BAR ipm ullu "^TashrUn 
ski siittttu /,V to adi "'rNltaiiiia slut rJutttti. /S 1 " Kaii~du-\_'ru-v t, \ 
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Translation : Grain of the salary tax from tie month Tisliri of the 18th 
year, unto Nisiiu of the 10th year (which mw received from) Kfimhmi, etc. The next 
line gives the names uf the months and the uaual 3IU-JiI-im, " their (his) iiuiho(b)." The 
amount hefore the names, under the months, are what was paid. In tin; eighth column 
the total amount (tin/tltnr) tor the seven month- is given. This is a pay-roll mostly of 
the children of oiliri.ils :imi cru (Uim n wlm were in connection «i(li the temple. The 
Om,xs which they represented follow their names. On KAL, TITR-GA It milu, etc., sec 
[iitrixluetioii, |>. (i. No. Ill, written two years later, is almost identical. Mardvk- 
rU'ittnui, however, had died in the meantime. The "alary of Wiliinli-Bitriitgh had hetn 
reduced from 30 to 24 i/a, while that uf jEMb-iVh was raised from 30 ija to 36 ija. 
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DATK11 IS THE BKION OF UASBITE KULEES. 23 

Tlie name of Kirilrti-Mmiluk also is replaced by flint t.f a woman, T<itubha-raliii, »Lo 
reeeived tlie Willi' stipend, namely, :!0 i/n. 

J). Tlie Ibl lowing itcui-'ls, ivlillf fiuiliiiuiiii; no verb, evii.lriil' v are mciv statements 

No. 26. Transliteration (No. 27): 4 <j«r m ya klmc Mfir •"R>-i»h- i K<>rdl 
(Date.) 

Translation : 4 //<»■ 114 j« of Hour, M,h-R^k-Kmli. (Date.) 

No. 27. Transliteration (No. 14H) : JO fciiywto mbu kurtumu S fear/tutu 
rain DI-VHH iih--"A- r „-Mm-ihik. (l)ute.) U-urt-GuIa IX-3AR. 

Translation : HI lur»« jars of first-i-Hiss wine, 8 large jnrs of -ood(?) wine. jHlij^ 
Ayir-Mtylut. (Dale.) Uml-diihi wrote (it). 

No. 28. Transliteration (No. 131) : GIM-BAR 5 T , 4 ,,,«■ /_< , ;([ M<ir--Lu- 
<h,-J»--Ii iim tun,,,,/; *!„>, it/Ill tfHlii .«)*■" «/»< -^KUlimn. 

Translation: 1 ;/(('■ 12 y« of tlie </i tax M>h--I,.hlarJ» ! ti in liorao feed, from 
tlie SOtli day of the mouth KmIbv (bus received). 

No. 29. Transliteration (No. 134): Sheum GJ.W-BAR-GAL t/,a >-n* Bit 
"K-hiMi<Wit-»liUBi i<adntt{-nti). 1 gur SO tja i/iru "^UUlu "fchtr-ntWiHiikmn, 
(Hate.) 

Translation : Grain of Die full tax, which from B;t-Eknr-nndi,i-*kum was paid. 
1 gar W </a (an) salary for (lie uiontli Ehil (to) Ehu-nudhi-shum. (Dale.) 

No. 30. Transliteration (No. 1(12) : 7 gar tfieum i-na G1SH-BAR 5 qa Mot- 
"Ar-d a -,',-a -JO t [n f-jHi alSII-HAR-GAL •~NJN-lB^iu-J l „!-l.;.-it. (No date.) 

Translation : 7 y«f of grain of tlie 5 •/« tax (to) Mih-A.nli.rn, !I0 j« of the full 
Ui): (to) Niy-lB-m«hallll. 

For oilier translilv rat inns am! translation.- of tablets from the wine areliives jiml a 
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CONCORDANCE OF PROPER NAMES. 



I. Namus of 1'kki 

1. IIamhimkis Kai 



O.MM™-i.-ftrJ«i, also .-llA17.il, 



cllt'l-ti-'J'" »■■■-■'■■■ nicf.ft-l.i-ll. I>i %,".,.„,-, !■,:>., II |, !!.',. > 
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Flil-e-pi-ir, " Fib'J In gu|] 
B!K.H.V)-&J«i-*hu-i, C 
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Bv-di-ba-iK,' 131 : 8. 'o-mu, C. I 

liv-dUb-be-te, Q. 11 M. JISU I : 11. q. r. s. Ovtti-litlnu. /ii-n-H, C. I 



ffli-st-lr-rH, ('. II. JI. 3 174. lddina(X E)-X I X -I II, 1G7 : 34. 

ff«-2i(-ft.ili(fi"). |i(fh:i|iis™<JE.Vnlir, " tliuille." i-dl-ru-ail n/.|ft ( , "Cod lias jiulp..! m 



i<!#i*-tfd' r.r. l*#u.J/.i '..rn-iini :!.■:; ■■'; 
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,<iitt rip(,r>.;-ri-L-.|L-s.v<, J 
SiaJmUlnlTD-iriiiKW 



M.i(T)», 7 : 3 




sJt^^^uU'nk * ' ' 


i(<lay),"l.«l/. 
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rj^t!'^, 3 "^"^ m5p " " : "' 
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rotalvdi,C. B. M 1007". 




;v.^V , ; V'cVv'Vi--:: 


IVm-™,.-™-™-,*))-*. I» : 101. 




IVwb-aAv, C. 11. X. 3513. 












I-i-i!-rfii(f!M),%t4, C. B.M.3J2S. 








Z'o-an-uJJ'. 200 IV : 12. 
















JWufJi-ic-i,-, 130 : | 157 : 10, IB. 


















Tu-tut-li-Jtanlidi, ISO : 42. 








2. ZU-m-HU, 37 : 12. 




1. i. rf SikH, 17 : 19. 
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r.il.l/Jf n«-,m-n, 0. Jt. St. 3520 

r«i.;«/ n <■>■ ■>■«,; n«ra, "Cuwi 

j «i> ; y /••(.', I )-.'), „.,i,;,i I (■■; i,',,»,„i,i 
?■,;!,! ;j;-„M.«i-m;-M-.Wn r .;„ I, u, 

r.rli(((f lii-l..b<.W;K(. , l-.«ft:i, E . 
T.\KIJ1 ««', lima 20*™>, 191 : IS. 
T&l>WI-"b) ,37:27. 



(,'J('/W1 </i S,jJ (C7uni»), (i.iial-m : 
C-Oi-rfr-io-tfnJ. 18; 8. 
y^o-Biar-Sin, 186 : 36. 

I.'i.flnni) (in .'/. I. nl iVn i.ji.'lm, IB! 
ti-(a-nn <g[. d Ju-7) P-I-o ,,) , CI : IB 
Hkln.ii-ni-ltoiH-qaiMII-liim.t.i 
Vistorvt) ni-Ba»iXIIVl.),(.otlJ, 



(iV-li-io, 191) : 4. 






r'-'.r^-'',W.r. : "I'I,,. "nl:. ■ ,[ Gii]:\ r ,: 
!,'.', ).,!'«: .->..(. (Iji-*,il«),f.i>f fin. 






t'n rj.i.n-Sm.., li*1 : !!. 


Zi- iq-ri-4Sa», ma », B. A. H. 1S7 : IS 




[f-n.-h, r F„. 


*™».O.B.M. SMSiM. 




' l.T. .Yn-d''-.'*n-;,;tn, K. E. Vol, X, and J}ur 


*•:<:,*«*»•«»•« ICm,, 


nad .J,,,-,.^^ 


Ranks. 1. 1. Alsncf. ,1/NwWtisn MWiS, .Vl.n.sr. . 


















ns.VJ.V-Iii-fMri .'Km, 'N1X-IR is tlie brralli uf I 


do ends j" /;-no-.tniir(-JMurJiJ--oln*{n(;-ol) l 


"By thobrcWbol 
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IV. Names of Gates. 



V. Nam™ of Canals. 

'..!.-« Sij)|i I i>--[,Vt|.jjur), 7 



1 liitrr nuhiml !>>■ »ii»„ii-««m<i. 1.1. also ihc diitcol Llic srvmlli yiar of StJi-maSoWil, »'- : "■! fJ y>ISUIR)?.A- 
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